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Аннотация
«Все, что я хочу на Рождество» — короткая романтическая история, как пара находит любовь во время праздников.

Больше не в состоянии оплачивать арендную плату, Серенити Джонс должна закрыть свой магазин. Она была официально выселена. За неделю до Рождества. Какой бесчувственный человек посмеет выселить кого-то двадцать третьего декабря?

Максвелл Уэстмор приехал в Маунтейн-Фолс в деловую командировку. Поэтому, когда он, расслабляясь в местном баре, встречает великолепную незнакомку, то не догадывается, кто она, до момента, когда не приходит время уходить. Она — единственная женщина в городе, которая его на дух не переносит, и если бы только она знала, что он именно тот, кто выселяет ее...

Но Макс не смог удержаться. И при этом он не может сказать правду. Однако он не единственный, кто лгал. Выстоят ли отношения Макса и Серенити всю эту ложь? Найдет ли Серенити, наконец, Рождественское чудо, на которое она так надеялась?
Глава 1
— Меня выселяют, — закричала Серенити в телефон.

— Ты удивлена, дорогая?

— Я просто не могу поверить, что это происходит сейчас. Перед Рождеством. Какой человек на такое способен?

— Я не знаю, Серенити. Тебе нужно, чтобы я что-то сделала? 
— Оплатила «Безделушки и милые вещицы» за последние три месяца аренды? — предположила Серенити.
— Ты ведь знаешь, что я бы с радостью это сделала, если бы могла. Я ненавижу то, что ты была подавлена и депрессивна в последние несколько недель.

— Что есть, то есть. Мне жаль, что я была настолько угрюмой. Ты отличный друг, Эрин. Спасибо, что ты здесь ради меня.

— В любое время, детка. Зайти попозже?

— Да. Мне понадобится твоя компания.

Положив трубку, Серенити занялась тем, что стала обходить свой магазин, приводя в порядок каждую витрину. Честно говоря, уборка была не нужна. Два дня назад она навела уже тут порядок. Но всё же девушка протерла все рождественские статуэтки, которые стояли в  одну линию, — миниатюрные Санта-Клаусы, эльфы, олени и снеговики.

Один за другим она снимала рождественские украшения со стекла, вытирая под другими, принимая дополнительные меры предосторожности, чтобы не разбить их и не растроиться еще сильнее, если кто-нибудь захочет купить их всех. Или хотя бы несколько.


Слезы снова наполнили её глаза, угрожая пролиться на керамическую шляпу Деда Мороза. Она отчаянно пыталась игнорировать крошечного Гринча на своём плече, который продолжал настаивать, что её усилия были напрасны. Нет! Она продолжала надеяться, потому что это был Рождественский сезон и всегда был шанс на чудо, не так ли? Может быть, какой-нибудь миллионер придёт в её магазин и купит все её запасы, чтобы порадовать свою семью. Или анонимный меценат бросил бы кучу свернутых сотенных купюр в её почтовый ящик. Вроде тех добропорядочных граждан, которые бросали золотые монеты в те красные ведра, которые, как она выяснила, стоили тысячи долларов. Да. Ей нужен был её «хороший гражданин». Тогда бы она смогла заплатить за все три месяца аренды своего магазина управляющей компании. И могла бы закрыть свой бизнес, не заплатив никому слишком много денег.

Серенити прекратила вытирать пыль и собрала свои светлые волосы в хвостик, пытаясь игнорировать всех тошнотворно счастливых Санта-Клаусов, эльфов и мерцающие огни, которые она повесила вокруг магазина во время курортного сезона. Всё выглядело таким очаровательным и красивым, но раз за разом разбивало ей сердце, поскольку приближался дедлайн.

Её официально выселили.

Её последний день — крайний срок, чтобы освободить помещение, убрать товары и всё, что должно было исчезнуть за неделю — двадцать третье декабря. Какой бесчувственный человек мог бы выселить кого-то накануне Рождества? Кто вообще работал в это время года? Она ещё не встретила таинственного человека, но управляющая компания на этот раз довольно четко дала понять, что владелец хочет, чтобы она освободила помещение — без вопросов. Её время вышло. Эта вторая попытка была немного иной, чем в прошлый раз. На этот раз ей пришлось появиться в суде, где судья официально выселил её. У неё не было другого выбора. У неё не было денег, чтобы вырваться из неприятностей. Не в этот раз.

Она открыла магазинчик «Безделушки и милые вещицы» чуть больше года назад. В городе был ещё один магазин, который закрывался. Его владельцы ушли на пенсию. Они владели и управляли своим магазином в течение двадцати пяти лет. Казалось очевидным, что она может купить то, что осталось от их товаров, а затем сможет продолжать преуспевать в новом магазине — с примерно таким же товаром. Им это удалось, так почему бы и ей не попробовать. По крайней мере, это была её мысль, когда она сначала купила товары, а потом арендовала милый маленький магазин на углу главной улицы Маунтейн-Фолс.

Девушка с самого начала должна была понимать, что это не самая удачная инвестиция. То, что доход никогда не был достаточным, чтобы покрыть арендную плату за несколько месяцев, было её первой подсказкой. В итоге, её гордость довела её до нынешней ситуации.
Но опять же, это слово, состоящее из семи букв, не давало ей покоя. Надежда. Это была надежда. В ней ещё теплилась надежда, желая, молясь, что всё может измениться, и в течение определенного месяца или двух она получит реальную прибыль и сможет полностью заплатить арендную плату. Но это редко срабатывало именно так. Каждый месяц ей приходилось наскребать крохи.

Большинство других розничных торговцев на центральной площади Маунтейн-Фолс закрыли свои магазины на лето, открыв их, когда наступил первый большой снегопад. Как раз вовремя для лыжников, сноубордистов и «зимних» туристов, приехавших в город в горах, чтобы покататься на лыжах, поесть и сделать покупки.

Однако Серенити хотела быть другой. Люди приезжали в Маунтейн-Фолс как летом, так и зимой. Хорошо, не так много, что в ретроспективе должно было быть ее первой подсказкой, но они приезжали. И они ели, делали покупки и играли. Она решила, что это отличная идея открыть свой магазин для людей, чтобы они заходили и покупали сувениры и прочее. Это казалось блестящим планом. Так и было какое-то время. Вплоть до того, как ей понадобилось поменять покрышки на её подержанном, но новом для неё, «Ford Escape» — потому что ремонт Шевроле Блейзера, на котором она ездила с одиннадцатого класса, стоил слишком дорого. Поэтому её «новому» Форду нужны были новые шины, а также новый распределительный ремень, и это были вещи, которые она не могла сделать сама. Ей пришлось пойти в магазин и заплатить за всю работу. Кто знал, что работа стоила дороже, чем сам распределительный ремень?

Здесь, в Маунтейн-Фолс, было всего два автомагазина. Один был на углу, возле моста, «у Генри» — самое дорогое место. Ещё одним вариантом был магазин «Джино», но все в городе знали, каким извращенцем он был с женщинами, и ни одна уважающая себя девушка не пошла бы к нему одна.

Серенити потратила те небольшие деньги, которые у нее были, и «Escape» был починен «у Генри». В каком-то смысле она предвидела это. Когда она пошла вдоль картин, вытирая пыль между ними, проявляя особую осторожность со своей любимой табличкой: «Нельзя сделать приятное, не прибегая к толике озорства». Она размышляла о том, как сберегла крошечную сумму, и когда её машина сломалась, девушка использовала это и многое другое, чтобы оплатить ремонт в магазине «у Генри», и как быстро прошли месяцы после этого, в результате чего она не смогла заплатить за аренду магазина. Утопая в жалости к себе.

Серенити закончила вытирать пыль и перевернула табличку с «Закрыто» на «Открыто». Одна неделя. Одна неделя и она будет безработной, без денег, но, к счастью, не бездомной. Пока. Вскоре ей нужно будет найти другую работу. И она найдёт. Однажды она уйдёт, чтобы надеяться вернуться.

Девушка делила свою квартиру с другом. Он был больше знакомым, чем настоящим другом, так как они на самом деле не проводили время вместе.

После того, как она обратилась в суд и без сомнения поняла, что её выселили из здания, в котором находился её магазин, она бросила попытку заплатить арендную плату и начала экономить деньги. Она не знала, сколько времени ей понадобится, чтобы найти другую работу, но хотела убедиться, что у неё достаточно денег на аренду в течение нескольких месяцев. Как минимум.

В это время года в городе были толпы народа, а с её распродажей в связи с закрытием магазина, она привлекала большое количество клиентов. Имея предзаказ на рождественские сувениры, у неё были еще товары, в том числе рождественские украшения, которые покупали по сниженным ценам. Все рождественские товары были дешевле на тридцать пять процентов. У неё всё ещё были обычные товары, вещи ручной работы, мыло и лосьоны ручной работы, свечи, наряду с вещами подороже, такими как детские игрушки, которые нельзя было купить в крупных центрах розничной торговли, также со скидкой. Дешевле и дешевле, к несчастью для Серенити.

Был ещё один товар, который она все-таки смогла заставить себя выставить на распродажу, несмотря на то, что он был в её магазине с самого первого дня, — картина её бабушки. Она нарисовала её акриловыми красками на холсте, и это была одна из последних работ, которые она сделала до того, как скончалась. У Серенити было так много картин бабушки, что она продала несколько, чтобы свести концы с концами, и эта была последней, которая будет продана.

Это была простая картина. Бирюзовая вода падала каскадом с небольшого холма коричневых песчаных камней, образуя озеро внизу. Являясь самой значимой из всех предметов в магазине, цена за картину была достаточно высока. Она не поставила её на распродажу. Не смогла. Но, однако, глядя на то, как всё шло, она всё равно не была бы продана.

— На это тоже действует тридцати пяти процентная скидка? — спросила женщина, выведя Серенити из её печального состояния.

— Да. На все рождественские товары тридцати пяти процентная скидка. Почти на всё остальное более высокая скидка.

— Благодарю. Я возьму эти, пожалуйста. У вас есть коробка?

— Сейчас, — Серенити пробила чек и молча попрощалась с тремя маленькими снеговиками, когда она завернула их в полиэтиленовую упаковку и положила в коробку. 

— Спасибо… — она прикусила язык, останавливая слова, готовые сорваться с её губ. Это были они. Её последние дни здесь заканчивались, и её сердце медленно разрывалось, дюйм за дюймом.

Как только день подошёл к концу, Серенити закрыла магазин, гордясь собой за такой напряженный день. Её надежда на рождественское чудо уменьшалась. Неизбежное приближалось, и она ничего не могла с этим поделать.

Ей нужен был бокал вина.

Её лучшая подруга, Эрин, сегодня вечером работала барменом в «Лог Хаус». Серенити откинула мысли о выселении из головы и направилась в том направлении. «Лог Хаус» был на нижней границе престижности. Он не был настолько дорог, что Серенити не могла позволить себе бокал вина, но это было определенно больше, чем она должна была позволять себе прямо сейчас, учитывая текущее состояние её финансовых дел. Эрин была достаточно милой, чтобы дать ей два напитка по цене одного. Это было преимуществом знакомства с барменом.

«Лог Хаус» был точно таким же, как подразумевалось в названии. Большие бревенчатые балки составляли внутреннюю часть бара. Сама барная стойка была вырезана из дуба, табуреты были изготовлены вручную из аналогичного сорта дерева.

В шесть тридцать, на ужин начала медленно прибывать толпа. Бар еще не был заполнен.

Девушка опустилась за барную стойку и помахала своему другу, который выпивал в дальнем углу бара. Серенити быстро вытащила свою пудреницу и прошлась по лицу, нанеся  розовый блеск на свои невыразительные губы. Она изобразила улыбку, надеясь, что это поможет при её усталых глазах.

— Эй, девочка! Что выберешь? — Эрин была отличным барменом. Она всегда много улыбалась.

Серенити быстро заставила её замолчать. 

— Белое вино, пожалуйста.

— О, — Эрин прищурилась, сдувая свою светлую чёлку с лица. — Белое вино, хотя, судя по твоему лицу, я думаю, тебе бы следовало заказать виски.

— Боже, нет! Весь вечер я буду утопать в жалости к себе, оплакивая свой магазин, — с другой стороны, она может это сделать в любом случае.

Эрин вытащила бутылку из маленького холодильника и поставила перед ней.

— Я вернусь.

— Спасибо! — Серенити потягивала своё вино; фруктовые вкусы плавно проникали ей в горло. Она смотрела, как Эрин смешивает напитки для группы мужчин, стоящих в конце бара, пока выпивала свое вино. Она всегда была ошеломлена несерьезным отношением Эрин к каждому мужчине, который контактировал с ней. Они хотели её с первого взгляда — их улыбки, их невинные прикосновения к её руке, когда она передавала им выпить, — ей как-то удалось избежать их всех.

— Это место занято?

Серенити повернулась на своём табурете, глядя на мужчину, готового занять место рядом с ней. Её дыхание перехватило, когда она посмотрела на его дорогой костюм, его красный галстук, делавший смелое заявление напротив его белой рубашки. Его галстук был единственным цветным предметом на нем — тёмный костюм, тёмные волосы и тёмные глаза...

— Нет. Это всё ваше. Я тоже скоро уйду, если вам понадобится дополнительное место.

Незнакомец склонил голову на бок.

— Это очень плохо. Я искал какую-нибудь компанию. Надеялся поговорить с кем-то, чтобы мне не пришлось сидеть в моем гостиничном номере всю ночь.

Почти закончив своё вино, её следующие слова были гораздо более глупыми, чем ей хотелось бы. 

— О, нет, даже не думай об этом. Я не из тех девушек. Мне не нужно знакомство на одну ночь. Прости, Чарли.

— Вообще-то, Макс, — его губы сложились в странной усмешке. — И кстати, это не то, о чем я говорил.

Он наклонился ближе, и Серенити поймала запах одеколона. Она сжала ноги вместе.

— Поверьте мне, если бы я предлагал вам заняться сексом, вы бы это знали. Я ясно выражаю свои намерения.

Прежде чем она смогла проанализировать бабочек в животе, к ним подошла Эрин, наполнив стакан Серенити напитком.

— Что я могу принести для вас?

— Ром с кока-колой, пожалуйста.

— Ром с кока-колой.

Серенити смотрела, как её подруга наполняла бокал заказанной смесью, с трудом пытаясь не смотреть на мужчину, сидящего рядом с ней. Кто носил костюм в Маунтейн-Фолс в середине зимы? Она поняла, что люди, гораздо более опытные, чем она. То, что со всей очевидностью поняла, когда предположила, что его желание сразу завести компанию, означало занятие сексом с незнакомкой.

Эрин подмигнула ей, когда поставила готовый напиток, и ушла.

— Итак, на чём мы остановились?

Она смело ответила.

— Мы были в той части, где я задала неправильный вопрос.

Мужчина засмеялся, от улыбки на его лице появились ямочки. Ох, мальчик определенно новичок в Маунтейн-Фолс. 

— Откуда ты? — она улыбнулась, всё ещё завороженная его ямочками.

— Даллас. Полагаю, ты живёшь в Маунтейн-Фолс?

Она кивнула, сделав глоток вина. 

— Что привело тебя из Далласа в такое маленькое местечко, как Маунтейн-Фолс?

— Бизнес, на самом деле. Нужно решить несколько неотложных дел, и это единственное время, когда я могу разобраться со всем.

— Это объясняет костюм и галстук. Хотя, когда я представляю людей из Техаса, я представляю себе человека, который носит «Wranglers» (прим. торговая марка джинсов) и ковбойскую шляпу, — улыбнулась она, слегка смутившись.

Он снова засмеялся.

— Ты и сто миллионов других людей.

Они легко поболтали ещё некоторое время, Серенити останавливала Эрин от наполнения её бокала после, казалось, уже десятого раза. Она зевнула.

— Извини.

Он улыбнулся ей, его глаза были темными и таинственными, его ямочки были самой заметной чертой на его лице. 

— Я наскучил тебе до смерти, не так ли?

— Нет, вовсе нет. На самом деле я отлично провела время. Ты помог мне отвлечься от некоторых проблем, которые сейчас навалились на меня. Я просто устала, — она взглянула на часы. — Уже поздно, и мне нужно идти.

Это проблеск разочарования мелькнул на его лице? Она не могла быть уверена, но то, как её сердце чувствовало себя при мысли о том, что она больше никогда не увидит его, заставило её поменять своё решение.

— Мне тоже. В ближайшие несколько дней я буду занят, но если тебе будет нужна какая-нибудь компания в течение следующих нескольких вечеров и ты захочешь выпить, ты знаешь, где меня найти, леди…? — он облизнул губы, колеблясь. —  Мне стыдно признаться, что я настолько был погружён в разговор с тобой, что не спросил твоё имя. Вау, это в первый раз. Прости, где мои манеры? Я Максвелл Уэстмор.

Серенити вложила свою руку в его и сразу же насладилась жаром его рук, когда они погладили её. Его рукопожатие было крепким, таким, каким можно было бы ожидать от мужчины в костюме. Что-то близкое к влечению обожгло их, когда он сел рядом. Но то, как его задумчивый взгляд читал её душу, она никогда раньше не испытывала к незнакомцу. Никогда ещё не ощущала покалывание в животе, которое угрожало опуститься еще ниже.

— Меня зовут Серенити Джонс. Приятно было познакомиться, Максвелл Уэстмор.

Глава 2
Вы, чёрт подери, издеваетесь надо мной. В этом маленьком городке в горах, который на самом деле был населён более чем в четыре раза больше зимой, чем в любой другой период, он провел вечер именно с той женщиной, которая, если бы знала, что он здесь делает, возненавидела бы его до следующего Рождества.

Серенити Джонс.

Отлично.

Серенити Джонс, владелец и продавец в магазине «Безделушки и милые вещицы», которая снимала в аренду в одном из его зданий.

Невероятно. Серенити Джонс. Женщина, из-за которой он был здесь, чтобы удостовериться, что день выселения прошел гладко, потому что именно он выселял её. Так нехорошо. Он засунул ключ-карточку в прорезь и вошёл в свой гостиничный номер. Конечно, чертовски не помогло и то, что она была такой же великолепной, как техасские васильки в прохладный весенний день.

Чёрт. Весь вечер, который он провел с ней, ему пришлось сдерживаться от того, чтобы не наклониться и не прижать губы к её сладкому манящему рту. Сдерживаться от того, чтобы не задаться вопросом, каким на вкус будет её вино, когда оно просочиться на её губы и язык. Это было очень плохо. Не было никакого способа избежать это. Из этого не получилось бы ничего хорошего. Она бы немедленно возненавидела его.

Максвелл повесил свой пиджак на одну из деревянных вешалок в шкафу и ослабил галстук. Вытащил его и повесил поверх той же вешалки. Он должен был знать, что с ним случится что-то похожее — он был самым невезучим. Это то, что он заслужил за то, что забыл о своих манерах и не представился заранее. Он винил в этом её красоту. Он слишком глубоко погрузился в её карие глаза и пухлые розовые губы, что забыл всё в ту же минуту, когда они начали разговаривать.

Дерьмо. Кого он обманывает? Даже если бы он знал, что она та самая Серенити Джонс, та же Серенити Джонс, которую он пытался выселить уже несколько месяцев, её красота и уравновешенность привлекли его внимание. Он всё равно остался бы с ней в компании, полагая, что она не узнала, кто он.

Вероятно, она будет похожа на любого другого арендатора, которого он должен был выселить в своей жизни, и подумал, что она каким-то образом имеет право на бесплатную аренду за его счёт. Чтобы она могла как-то остаться в здании и попытаться раздобыть какую-то незначительную сумму каждые несколько дней в надежде успокоить его достаточно, чтобы позволить ей остаться. Но этого никогда не будет. Фактически, если бы она узнала, кем он был, а она это сделала бы, это было неизбежно — она ​​бы его возненавидела. Как и все его прошлые жильцы, которых он должен был выселить. В этом не было ничего лёгкого, насколько он знал. Он чувствовал себя плохо во всей ситуации. Очевидно, у неё были деловые или личные проблемы, или, возможно, и то, и другое, что не позволило ей заплатить арендную плату за последние пару месяцев.

Если бы он думал о правильном арендаторе, у Серенити всегда были проблемы с арендой платой за каждый месяц: заплатить слишком поздно, разделить платежи, заплатить арендную плату за текущий месяц и месяц вперёд. Это всегда были индикаторы того, что в конечном итоге арендатору придется съехать. Независимо от того, было ли это выселение или самостоятельный добровольный переезд, эти «типы арендаторов» никогда не оставались в долгосрочной перспективе. Единственная вещь, которая отличалась от этого сценария, произошла в первый раз, когда Макс хотел махнуть рукой на съёмщика — Серенити — позаботиться и позволить ей остаться — она ​​была чертовски хорошенькой!

Подождите. О чем он думал? Где же его рассудительность, это всё из-за их знакомства? Он никогда не был одним из тех, кто испытывал эмоции по отношению к арендаторам. Особенно к тому, кого он выселял.

Но Макс, безусловно, был заинтригован. На завтра его план состоял в том, чтобы посетить несколько объектов, которыми он владел, и своего двоюродного брата, который был риэлтором, он собирался показать ему ещё несколько инвестиционных объектов для продажи. Но всему этому придётся  подождать. Сначала он хотел посетить Серенити.

Макс вырос в Техасе, и только когда его отец скончался, он попал в лыжный городок Маунтейн-Фолс, примерно в восьмистах милях от его дома. Но его отец оставил ему здесь два объекта, которые давали достаточно значительный доход, который он самостоятельно превратил в десяток, по крайней мере, здесь, в Маунтейн-Фолс. Другое имущество было в основном в Далласе. Некоторым он владел с другими инвесторами, такими как он, а остальным он владел в одиночку.

Лежа в темноте, Макс решил утром сначала отправиться в магазин Серенити, всё остальное могло подождать. Он должен был услышать её рассказ. Он сказал себе, что это всё не было результатом — ни её сладких губ, ни её соблазнительных изгибов или её невинного смеха.

Неа.

Это был только бизнес.

***

Сегодня Макс отказался от костюма и надел джинсы, которые только однажды носил, он выбрал пурпурный вязаный пуловер из темно-бордового трикотажа, поверх белой рубашки. Это всё, что он взял с собой, кроме брюк, рубашек и пиджака. Он приехал сюда с мыслью, что всю неделю будет сосредоточен только на работе, но встреча с Серенити заставила его передумать.

Его беспокойный сон прошлой ночью заставил его захотеть дать ей возможность сомневаться в том, что касается арендаторов. И, честно говоря, он знал, что должен избегать её, потому что когда она узнает, кем он был, она, несомненно, возненавидит его. Или, по крайней мере, не захочет иметь с ним ничего общего. Но после прошлой ночи он хотел узнать её получше. Даже, может быть, посчастливится поцеловать её розовые пухлые губы, которые не давали ему заснуть в его первую ночь в Маунтейн-Фолс.

Позвонив своему двоюродному брату и перенеся их планы, он поставил свою арендованную машину на свободное место перед магазином «Безделушки и милые вещицы». Макс оценил свежий слой краски на здании и ухоженные кусты вдоль дорожки. Управляющая компания получала ежемесячную плату, и это сделало Макса счастливым.

Чувствуя себя немного неудобно в джинсах и пуловере, он разгладил складки, проведя своей рукой вниз по груди, прежде чем выйти из машины. Когда он направился внутрь, то одел на глаза солнцезащитные очки «авиаторы».

Глава 3
Когда зазвенел колокольчик, указывая на посетителя, Серенити крикнула из задней части магазина.

— Я освобожусь через секунду.

Она закончила заклеивать пустую коробку и поставила её рядом с остальными пустыми коробками, которые она заклеила. Всё, что не будет продано к двадцать третьему декабря, будет в этих коробках. Она очень надеялась, что этого будет не так много. Она планировала ещё сильнее снизить цену на товары в следующие день или два, и очень надеялась, что у неё осталось не так много всего, поскольку у неё было не много свободного места для хранения в её таунхаусе. Девушка стряхнула пыль с коробки, которая осела на её коленях, и направилась в переднюю часть магазина.

Её сердце сбилось с ритма, когда она наблюдала за мужчиной, стоящим перед картиной её бабушки, спиной к ней. Сегодня, в джинсах и свитере, он выглядел более комфортно, чем в том костюме, который он носил прошлой ночью.

— Привет, — это всё, что она могла сказать.

Макс обернулся и улыбнулся своей захватывающей улыбкой. Его взгляд небрежно бродил по её телу, который заставил её немедленно схватиться за живот, пытаясь остановить бабочек, сбивающих её с ног.

— Привет. Не ожидал увидеть тебя здесь. Ты здесь работаешь?

— Да. Ну... на самом деле, это долгая история, но да. Я здесь работаю... по крайней мере, сейчас. Я удивлена видеть тебя здесь. Чем я могу тебе помочь?

На мгновение время остановилось, когда они смотрели друг на друга посреди её магазина. Макс прочистил горло.

— На самом деле, картина. Меня интересует картина. День рождения моей матери через несколько дней после Рождества. Это продается?

Её картина? Он серьёзно? Он не знал о её тяжелом положении, поэтому ему было невозможно понять её привязанность к картине. Она постаралась не показать, насколько была возбуждена из-за его интереса к ней.

— Да, она продается. Моя бабушка нарисовала её.

Брови Мак приподнялись.

— Правда? Это прекрасная картина. Она на самом деле напоминает мне об одном месте в Техасе, куда мои родители брали нас, когда мы были детьми. Я возьму её.

Вот так просто? Он возьмёт её? Он даже не знал, сколько это стоит. Ну, у неё было ощущение, что стоимость не имеет значения. Было ли это подходящее место, подходящее время? Или этот человек оказался в её жизни с гораздо большей целью? Глубокий вдох. Она знала, что забегает вперёд, но была ли возможность, что он был её рождественской надеждой? Её рождественским чудом?

— Хочешь знать, сколько она стоит?

— Нет, — Макс протянул руку, чтобы снять её со стены. — Ты не против?

— Нет, — девушка подошла к нему и помогла снять её с крючка.

— Можно попросить еще об одном одолжении, Серенити?
Она остановилась и посмотрела ему в глаза.

— Да?

— Пообедай со мной сегодня? Пожалуйста. Я угощаю.

Он покупал картину её бабушки. Она не могла в это поверить. Она была в шоке. Серенити полагала, что самое малое, что она могла сделать, — это согласиться. Чёрт, она хотела пойти с ним на ужин.

Не только из-за покупки картины, но и потому, что она хотела познакомиться с этим восхитительно милым человеком, который купил картину её бабушки, проведя в её магазине две минуты.

— Хорошо, я с удовольствием пойду.

Макс сверкнул ей своими ямочками. Он вытащил руку и мягко провел по её щеке пальцами. 

— Я не могу дождаться. Во сколько я могу тебя забрать?

Она быстро написала свой адрес и номер телефона и вложила его в ладонь.

— В шесть тридцать, хорошо?

— Идеально.

Она тихо попрощалась с картиной своей бабушки, навсегда сохраняя её изображение в своей голове, и наблюдала, как Макс вышел со своей покупкой за дверь.

Глава 4
— Её зовут Серенити Джонс. Ты знаешь её?

— Да. В Маунтейн-Фолс есть только одна средняя школа, Уэстмор. Ты забыл?
— Да, знаю. Итак, какая она?

Дэниель замолчал на мгновение, прежде чем ответить.

— Что видишь, то и получаешь. Она спокойна и красива внутри и снаружи.

Это то, что Макс и подумал. Первые впечатления и всё...

— Что еще? Скажи мне, чего я не знаю.

Даниэль усмехнулся.

— Я мало знаю о ней, мужик. Она тихая, хорошая девочка — всегда была. Почему ты зациклился на ней?

Макс посмотрел на коммерческое здание, когда Даниэль подъехал на своей машине к тротуару. 

— Я встретил её прошлой ночью. Внешне она выглядит неплохо. Давай заглянем внутрь.

— И? Что ещё?

— В этом то и дело. О, ну, на самом деле, я её выселяю.

Дэниель шагнул в дверной проём и вопросительно уставился на Макса. Макс наблюдал, как эта история медленно дошла Дэниеля.

— Она арендует одно из твоих помещений. О, парень, как ты собираешься сделать то и другое? Выселение и ее? — он захохотал.

— Мне нравится это место. Нуждается в небольшом обновлении, но не много. Она не знает.

Даниэль остановился рядом с лифтом.

— Не знает что, Уэстмор?

Макс посмотрел ему в глаза: 

— Она не знает, что это я её выселяю. На самом деле, она понятия не имеет, что я вообще участвую в её выселении.

— Ты труп, братишка.

— Какова начальная цена за это помещение? Восемь пятьдесят?

— Восемь девяносто пять.

— Я не скажу ей. До двадцать третьего декабря, когда у меня не останется другого выбора.

Глава 5

Серенити приложила блеск к губам и скривила их. Так сойдёт. Она, наверное, уже в сотый раз перепроверила свою одежду перед зеркалом с тех пор, как наделала её. Её ношенные облегающие джинсы, белая блузка и жёлтый кардиган, совпадающий по цвету с жёлтыми каблуками.

Макс будет здесь в любой момент. В глубине души она задавалась вопросом, как он может быть с ней в своих дорогих, явно не для этого города костюмами, когда она была в своей простой одежде от «Таргет». Он казался таким искушённым, а она не чувствовала ничего подобного, но... Не важно.

Сосредоточится! Нет времени останавливаться на их очевидных денежных различиях, когда он собирался быть здесь в любой момент. Дзынь-дзынь!

Он вовремя. Ей это нравилось. Ладно, приготовься. Наслаждайтесь этим, пока оно есть. Она открыла дверь и потеряла дар речи. Одетый точно так же как в первую ночь, когда она встретила его, на нём были чёрные брюки, черные туфли, подходящий по цвету пиджак с тонкой белой рубашкой. Он надел яркий фиолетовый галстук, который гармонировал с цветами в его руке.

— Привет.

— Как поживаете, мисс Джонс?

— У меня все в порядке, спасибо.

— Это для тебя, — он вручил ей цветы.

Она инстинктивно поднесла их к носу и вдохнула.

— У них потрясающий запах. Спасибо. Я не думаю, что получала цветы от кого-то ещё. Входи. Дай я поставлю их в воду, и мы можем идти.

Они поехали в небольшой уютный ресторан на окраине города. Поездка прошла в основном в тишине, пока Макс ехал по дороге. Он явно был здесь достаточно, поскольку знал дорогу вокруг Маунтейн-Фолс. Припарковавшись у ресторана, он помог ей выйти из машины. Когда они шли ко входу, она не могла не изучать Макса. То, как он двигался, как мягко прижал руку к её нижней части спины, чтобы ввести её внутрь. Всё то, чего она не испытывала в течение долгого, долгого времени.

Когда официантка усадила их обоих и взяла заказ на выпивку, она посмотрела через стол на Макса, изо всех сил стараясь не пялиться. 

— Ты получил картину, которую я отправила?

— Да. Ты хорошо провела остаток дня?

— Да,… настолько, насколько возможно, учитывая данные обстоятельства.

Макс поднял взгляд от своего меню. 

— И каковы эти обстоятельства, о которых ты говоришь?

Серенити хотела рассказать ему о своем магазине, она хотела поделиться с кем-то, что упаковка и распродажа всех товаров разбивала ей сердце, но она не хотела быть Дебби Даунер на их первом официальном свидании (прим. персонаж культового американского шоу Saturday Night Live (Субботним Вечером в Прямом Эфире), в исполнении Rachel Dratch, наводящий на всех тоску своими замечаниями и высказываниями). Она выбрала беззаботный подход, и как никогда быстро из её рта сорвалась ложь. 

— Я владею магазином «Безделушки и милые вещицы». Но я закрываю магазин. У меня новая работа, и магазин не приносил много денег, поэтому я решила его закрыть.

Она не могла поверить, что только что сказала это всё. Это была даже не правда... ну, это было правдиво — она не добавила ту часть, где её заставили закрыться, потому что она не могла заработать достаточно денег, чтобы заплатить арендную плату и была официально выселена. Фу, это было такое грязное слово. Выселение. Это заставило её задрожать. И часть о новой работе, которая, безусловно, была ложью!

Что она делала? Её первое настоящее свидание за долгое время, с умным и красивым мужчиной, и она врала ему вот так с ходу!

— Это так? — Макс подозрительно посмотрел на неё. Мог ли он сказать, что она врёт? О, чёрт возьми, она была ужасным лжецом.

Что она могла теперь сделать? Она могла встать и уйти. Сказать ему, что никогда больше не хочет его видеть. Это тоже было бы ложью.

— На самом деле это лучший выбор. Магазин не приносил большого дохода, а мы все в этом нуждаемся, поэтому я закрываю его, — ей потребовалось делать много глотков вина в надежде, что это успокоит её дрожь. О боже, о чём она думала? Ей придётся запомнить всю эту... эту чепуху. Ей стоит признаться ему прямо сейчас и сказать правду.

— Разумное деловое решение. Несмотря на то, что ты решила, что это хороший выбор для тебя, это должно быть очень трудное решение. Но, к счастью, ты нашла новую работу. Чем именно ты будешь заниматься на новой работе?

Мозг Серенити не догонял. Что? Её новая работа? О, эта работа. Её ненастоящая работа. Можно застрелиться. Думай, Серенити, думай очень быстро. 

— Я, эм, ой! — она ударилась коленом под столом.

— Ты в порядке?

— Да, у меня все хорошо. Спасибо, —  она рассеянно потёрла коленную чашечку.

— Итак, ты рассказывала мне о своей новой работе.

— О, да. Я нашла работу, на которой я буду заниматься... ум, управлением недвижимостью, вот и всё! — да, управлением недвижимостью. О боже, впервые в своей жизни она оказалась в списке непослушных детей Санты.

Макс приподнял брови, глядя на неё, и выпил свой напиток. 

— Управление недвижимостью? Это будет хорошей, стабильной работой для тебя. На какую компанию ты собираешься работать?

В это время пришла официантка, принеся их ужин. Слава Богу, она не хотела закапываться глубже и глубже в эту яму. Как только официантка ушла, Серенити сделала всё возможное, чтобы перевести разговор, в надежде, что он больше не будет спрашивать её о новой работе.

— Ты никогда не говорил мне, что у тебя за бизнес здесь, в Маунтейн-Фолс. 

— Я инвестирую. Я вкладываю деньги в вещи, которые, как я думаю, будут успешными и получат хороший доход. Я в городе для работы над этим. Есть несколько зданий, которые я рассматриваю для приобретения, если цена будет подходящей.

—  Почему Маунтейн-Фолс?

— Ну, родители моего отца переехали сюда, когда вышли на пенсию, и так или иначе, мой папа купил здесь некоторую недвижимость. Когда мой отец умер, он оставил её мне. Это было для меня началом. Когда ты начнешь работать на новом месте?

О, возвращаемся к старому? Зачем он это сделал? Она была таким ужасным лжецом, и поэтому она никогда не лгала, но всё же, каким-то образом оказалась в этой ситуации. Что он подумает о ней, если она сейчас поговорит с ним на чистоту и расскажет правду? Она была бы противна ему? Он отвезёт её домой и простится, не желая больше иметь с ней дел?

Серенити хотелось компании этого мужчины. Это было так давно, когда она была в компании другого человека, просто разговаривала и хорошо проводила время. В прошлом году она погрузилась в свой магазин, пытаясь удержать его на плаву, и время прошло так быстро, что она не обратила внимания на то, что она не была с мужчиной почти два года.

И как будто волею судьбы, появился этот увлекательный человек, который, казалось, искренне интересовался ею и хотел провести с ней время. Было бы глупо отказаться от этого. Мало того, он купил картину её бабушки, которой никто не интересовался в прошлом году с тех пор, как она повесила её там. Когда она заглядывала в его глубокие карие глаза, которые всегда улыбались, то чувствовала, что это была её рождественская надежда.

Простая истина заключалась в том, что она боялась раскрыть свой обман. Боясь, что он уйдёт и никогда не оглянется.

Он выгнул одну бровь. 

— Ну? Когда ты начинаешь?

— Через несколько недель, —  чем больше неопределённости, тем лучше. — Когда тебе нужно вернуться в Даллас?

— Мне нужно вернуться двадцать третьего.

В день её выселения.

Глава 6
Макс едва мог сохранять невозмутимость в течение всей ночи в присутствии Серенити. В тот миг, когда она произнесла первую ложь о том, что она охотно закрыла свой магазин, он знал, что ему конец. Девушка выглядела такой милой и невинной, старалась изо всех сил солгать ему, выдумывая всё на ходу. У неё явно не было намерения лгать ему — это, очевидно, было решено в последний момент. Но то, как румянец окрасил её скулы, а пот увлажнил её лоб — настоящий пот! — ему потребовалась вся своя выдержка, чтобы не схватить и не прижать её к себе тут же на месте. Он чуть не подавился своим напитком, когда она сказала ему, что собирается закрыть свой магазин — всё по собственной воле, не говоря ни слова о выселении.

Если бы он заранее не утаил от неё правду о том, что именно он был тем, кто фактически выселял её, то ему было бы не так больно знать, что она не может сказать ему правду о своем положении. Может быть, она была слишком смущена. Может быть, она не доверяла ему, и он не нравился ей так же сильно, как она ему. Макс продолжал говорить себе, что всё, что бы он не чувствовал к ней, даже учитывая такое быстрое развитие отношений, в конце концов, ничего не изменит. Серенити заинтриговала его, заставила смеяться и почти не воспринимала его так же серьезно, как большинство женщин, когда они видели его в костюме.

Как бы то ни было, он тоже утаил от неё довольно важную информацию. Он чувствовал себя довольно виноватым из-за этого, особенно наблюдая, как она мучается во время обеда, придумывая ложь. Если бы он сказал ей правду с самого начала, она бы не солгала ему. Хотя, если бы он сказал ей правду с самого начала, они, вероятно, не наслаждались бы компанией друг друга.

В этот момент не было ничего, чего бы он хотел больше, чем её компании. Что не было его обычным стилем. Обычно Макс настолько был занят работой, что идея найти женщину-подругу казалась слишком сложной. Вместо этого он предпочитал в одиночку посещать благотворительные мероприятия, и только иногда ему приходилось искать необходимую спутницу. В ту ночь, когда он встретил Серенити в баре, впервые за последнее время он вспомнил, что хотел большего.

Будучи человеком, который привык анализировать ситуацию до того, как действовать, он ещё до конца не определился насчёт Серенити. Да, он жил в Далласе и приехал сюда только на несколько дней, но это не помешало ему пригласить её на свидание. Особенно, после сегодняшнего вечера он хотел большего. Больше её времени. Больше узнать о ней и попытаться понять, почему она так заинтриговала его. Больше о ней.

Ему понадобился весь его самоконтроль, который у него был, чтобы не нагнуться во время ужина и не поцеловать её. Или, ещё лучше, подняться из-за стола и насладиться её телом и ртом, пока она не сможет больше этого выносить. 

Он был в командировке, поэтому никто не помешает Максвеллу Квинси Уэстмору, когда он был на задании.

Даже то, что он сказал не всю правду.

Приехав на стоянку, он быстро нашел свободное место и выключил двигатель. Прежде чем она успела заговорить, он наклонился, положил ладони на её лицо и поцеловал пухлые губы. Девушка мгновенно ответила ему, открыв рот и позволив ему углубить поцелуй. Он проник языком в её рот. Наконец. Макс ощутил на своем языке нотки вина, которое она пила за ужином. Затем он медленно закончил поцелуй, кусая её нижнюю губу, но когда её рука поднялась, чтобы удержать его, он снова начал целовать её. Макс нежно целовал её, пока не почувствовал нужду в том, чтобы она оказалась в его постели.

Он отстранился.

— Я весь вечер хотел сделать это. На самом деле, с того момента, как твой сладкий рот смело сообщил мне, что я не окажусь в твоей постели в первую ночь.

Она тихо рассмеялась над его словами. 

— Я тоже этого хотела.

Он проводил её до дверей и снова поцеловал.

Серенити отстранилась от поцелуя, румянец на её щеках был едва заметен в свете на крыльце. 

— Хочешь зайти в дом? — спросила она.

Когда угодно! Это была единственная вещь, о которой он мог думать всю ночь; ублажать и угождать ей. Ни разу он не думал о себе — только о ней. Только так он мог сделать её счастливой и чувствовать себя хорошо. Не то, чтобы она была средством достижения его цели — его обычным средством работы. Фактически, он пытался выяснить, как продлить свое пребывание в Маунтейн-Фолс. Он думал, как он мог бы проводить с ней больше времени. И ответ на её вопрос был определенно «да»!

Только Макс знал, что если сегодня вечером он войдет в её квартиру, ему придётся признаться насчёт её выселения. Он бы поставил все свое состояние на то, что она выставила бы его за двери, а он не был готов к этому. Он хотел её, но не хотел быть с ней  обманным путём.

Ему пришлось отказаться.

— Прости. Рано утром у меня встреча. Я могу принять приглашение в другой раз?

Он сразу увидел удивление в её глазах и быстро последовавшее за ним разочарование.

— Хорошо. Может в другой раз.

Чёрт. Он задел её чувства.

— Я ничего не хочу больше, чем зайти внутрь, но сегодня я не могу.  Обещаю тебе, что ты потом поймешь меня. Пожалуйста, просто поверь мне.

Макс приподнял её подбородок и снова прижал свои губы к её. С дискомфортом в штанах он резко отстранился. 

— Я позвоню тебе завтра. Даю слово. Сегодня у меня был прекрасный вечер. Лучший вечер, который у меня был за последнее время.

Это была одна из самых трудных вещей, которые Макс должен был сделать. Он не был уверен, что она предлагала заняться с ним сексом, но... Помоги ему боже, он бы попытался. И это было бы самое худшее, что он мог бы сделать, учитывая обстоятельства.

Что из этого выйдет? Почему он вдруг стал рассматривать долгосрочный план? Он знал Серенити только несколько дней и уже думал о том, как продлить их отношения. Для него это в первый раз, когда он хочет чего-то большего от женщины. Если бы он был абсолютно  честен с самим собой, то был бы точно уверен, чего он хочет от Серенити, но на данный момент он знал только то, что хочет большего. Чаще видеться с ней. Больше целовать её пухлые губы. Больше её — просто больше. 

Он позвонил Даниэлю.

— Мне нужен совет.

— Ну надо же, это впервые. Это насчёт недвижимости или Серенити? 

Макс притворился обиженным.

— Серенити, конечно. У меня все нормально с недвижимостью.

— Какого совета ты хочешь?

— Должен ли я сказать ей, кто я.

— Ты имеешь в виду, сказать ей, что через несколько дней ты вышвырнешь её задницу за порог? — Даниэль рассмеялся.

— Это не то, что я собираюсь сделать, — Макс провел рукой по волосам. — Да, это так. Но я стараюсь сделать это как можно лучше. Мне просто интересно, должен ли я сказать ей об этом сейчас, пока не стало слишком поздно.

— О, чёрт, прежде чем станет слишком поздно для чего? Уже слишком поздно. Ты должен был сказать ей на следующее утро. Не стоит так нервничать из-за вещей, которые не имеют для нас большого значения. Она обалдеет от этого. Особенно этого. Ты издеваешься над её гордостью.

— Не совсем. Она тоже мне врёт.

— О чем?

— О выселении. Она сказала мне, что закрывает свой магазин, потому что он не приносит большого дохода и что у неё уже есть другая работа.

— А она у нее есть? 

— Нет! Я на девяносто процентов уверен, что у неё её нет. Я мог бы сказать, что Серенити лгала по тому, как она продолжала нервничать и краснеть. Она потела, ради Бога!

— Значит, вы оба лжете друг другу? И как ты тогда вообще ожидал, что с ней что-нибудь выйдет? Вы, ребята, не с того начали.

— Я знаю! Так должен я сказать ей, что я её выселяю или нет?

Макс просидел несколько секунд в молчании, прежде чем получил ответ. 

— Мой тебе совет: наслаждайся её компанией, пока это возможно. Послушай, у меня есть ещё один звонок, на который я должен ответить.

Макс закончил разговор. У него осталось несколько дней, и он может выжать из них по максимуму. Он позвонил Серенити.

— Здравствуйте.

— Серенити, это Макс.

— Я знаю. Я что-то забыла в твоей машине?

— Нет. Мне просто интересно, что ты делаешь завтра?

— Мне надо работать. Я надеюсь продать большую часть своих товаров, чтобы не упаковывать их все.

Конечно! Он был идиотом. Он это знал. Он просто не подумал. Он слишком сильно хотел увидеть её снова.

— Да, точно. Ты собираешься ещё чем-то заняться, как освободишься? Я не могу дождаться, когда увижу тебя снова. Надеюсь, ты чувствуешь то же самое...

— Я бы с удовольствием. И да, я чувствую то же самое.

— Ладно, поговорим завтра.

— Пока.

Он принял решение ничего не говорить ей о своей причастности по поводу ее выселения.

Глава 7
На следующий день, прямо перед закрытием, Макс завалился в дверь ее магазина «Безделушек и милых вещиц», неся большой коричневый бумажный пакет. На нём был надет один из его чёрных костюмов, который был приятно дополнен ярким зелёным галстуком. У него было такое качество, которое она никогда не встречала ни у кого другого. Было в нем что-то величественное. Мужчина вёл себя так, как будто был королевских кровей, однако с ней он был на равных — в её узких джинсах и свитере — как будто они были одинаковыми. Но она знала, что это неправда. Она была девочкой из провинциального городка, а он был светским львом. Первый класс. Она подошла к радио, чтобы выключить рождественскую музыку.

— Нет, оставь музыку. Серенити, ты прекрасно выглядишь.

— Спасибо. Ты тоже выглядишь потрясающе, как всегда. Отличный галстук.

— Я принес ужин. Как сегодня в магазине?

— Всё было хорошо. Скидки действительно сильно помогли. Просто душераздирающе знать, что всё скоро закончится. Я вложила свое сердце и душу в это место в течение прошлого года.

— Прости, Серенити. Мне действительно жаль.

— Не извиняйся. Это не твоя вина, я получаю эв… — о, боже, о чем я?! — Это мой выбор, помнишь? В конце концов, все будет хорошо.

— Я надеюсь. Может приступим к ужину? У меня есть спагетти, лазанья, хлеб и вино. У тебя есть место, где можно присесть, или мы просто посидим здесь на полу?

Серенити покачала головой. Вероятность сидеть на грязном полу в своём отглаженном красивом костюме совсем не беспокоила его.

— Я голоден.

Она заперла свой магазин, затем они сели на пол и стали наслаждаться едой. Они говорили о своих планах на праздник, который быстро приближался, и о том, что они обычно делали на Рождество. Серенити была немного обеспокоена из-за своей вопиющей лжи о закрытии своего магазина, но Макс никогда не спрашивал её об этом, и она не поднимала эту тему. Это скоро закончится. То, что Макс жил в восьмистах милях от Маунтейн-Фолс, никак не могло привести к развитию романа на расстоянии — такое никогда не работало. Она решила не спешить и не разрушать всё, рассказав ему о своей лжи. Кроме того, как только он уйдет и её магазин будет закрыт, он никогда не узнает правду. Это будет ложь, которая сама собой забудется. За исключением её работы в компании по управлению имуществом! Она забыла об этом. Застрелиться. Она могла бы придумать правдоподобную ложь, если бы в будущем это могло стать проблемой. Останутся ли они друзьями, когда он уедет?

— Макс, когда ты уедешь и вернёшься в Даллас, мы продолжим общаться или наши отношения на этом закончатся?

Макс лежал на полу, облокотившись на Серенити, которая сидела, прислонившись к его животу. 

— Ты хочешь, чтобы это все закончилось?

— Нет. Но я не настолько глупа, чтобы думать, что этого не произойдёт.

Он схватил ее за талию и заставил лечь рядом с ним. 

— Посмотри на меня. Я не знаю, что происходит между нами, Серенити, но думаю это больше, чем мы-будем-друзьями-после-того-как-я-уеду. Тебе так не кажется? Ты не чувствуешь тоже самое?
Его широкие плечи перекрыли часть света позади него, затемняя его и без того тёмные глаза. Не слишком ли рано признавать, что она чувствовала тоже самое?

— Да, Макс. Но что будет с нами? Ты живёшь так далеко, а я живу здесь. Не говоря уже о том, что мы почти не знаем друг друга.

— Я знаю. Я тоже думал об этом. Но я с трудом представляю свою жизнь без тебя. Ты всегда могла бы переехать со мной в Даллас, — пошутил он.

Её внутренности скрутило, когда появились его ямочки и вокруг них заиграли тексты песен «Веселого Рождества под остролистом» группы «Lady Antebellum», доносящиеся из радио. Макс наклонился и поцеловал её, мягко и медленно, как если бы у них было всё время на свете. Но у них его не было. У них было всего несколько дней до Рождества. Она хотела его. Сильно. Его пальцы задели её шею, двигаясь к вершине её груди. Она почувствовала его небольшое сомнение, когда его рука двинулась к нижней части её груди. Он мягко сжал её.

Девушка поцеловала его глубже, просунув свой язык в его рот.

Ей хотелось большего.

Макс расстегнул её джинсы и, отодвинув трусики, погладил влажный клитор. Через пару минут девушка разлетелась на миллионы кусочков. Она, казалось, парила; просто используя свои пальцы, он дал ей то, чего она хотела с того момента, как он подсел к ней в баре.

— А как насчет тебя? — спросила она, успокоившись.

— А что насчёт меня?

— Ну, разве ты тоже не хочешь, чтобы тебе доставили удовольствие? — покраснела она.

Глубокий смешок Макса заставил её улыбнуться. 

— Это тоже доставило мне удовольствие, Серенити.

— Ты знаешь, что я имею в виду.

— Я знаю, что ты имеешь в виду. Но нет, это было идеально для меня. Я хочу, чтобы ты была счастлива и мурлыкала, как котенок.

— Я мурлычу.

— Я вижу. Может быть, мы можем повторить эту ночь и каждую последующую, пока я не уеду.

Она приподнялась и оседлала Макса, чувствуя его возбуждение под собой. 

— Может быть, я смогу ответить тебе тем же в одну из этих ночей…

Глава 8

Так прошли несколько следующих ночей для Макса и Серенити. Макс забирал её в свой таунхаус или встречал в магазине, и они оставались друг с другом до раннего утра, когда оба были вынуждены заниматься своими собственными делами.

Макс твёрдо придерживался своей позиции о том, что между ним и Серенити не будет секса, пока она не узнает всю правду. Но... Были ночи, в которые ей удавалось взять над ним вверх, и он почти был готов нарушить своё обещание.

Однако небольшая доля порядочности, которая оставалась в нём, не позволяла этого сделать.

Макс был одет в свой обычный костюм и галстук, готовясь к дневным встречам, но не мог перестать думать о Серенити. Ей было бы больно, если бы она узнала, что он был тем, кому принадлежало здание, из которого её выселяли. Но она была бы просто опустошена, если бы узнала, что кроме этого он ещё и занимается с ней сексом. Вчера вечером она спрашивала его об этом.

— Займись любовью со мной, — сказала она ему.

— Мне бы очень хотелось. Но у меня нет презерватива, — солгал он.

— Давай купим где-нибудь.

— Я скоро вернусь. Давай наслаждаться тем, что есть, пока это не произойдет.

Макс чувствовал себя, как осел, и немного менее мужественно, чем должен чувствовать мужчина. Какой мужчина не имеет при себе презерватив? Особенно, когда он встречался с красивой женщиной. Ночь за ночью доставлять удовольствие друг другу и до сих пор не иметь презерватива? Он чувствовал себя полным ничтожеством. Ещё одна ложь заставила его почувствовать себя хуже в этой ситуации, но, чёрт возьми, у него была какая-то мораль!

Серенити, должно быть, задавалась вопросом и делала это совершенно обоснованно! Он мог только надеяться, что она доверяла ему и не искала других причин, по которым он избегал этого. Потому что, видит бог, он больше всего  хотел любить её. Сегодня вечером была их последняя ночь вместе перед завтрашним выселением. Он хотел извлечь максимальную пользу из  неё, и в то же время он хотел держаться от девушки подальше. Завтра будет день ошеломляющей новости, когда он войдёт в её магазин с парнем по управлению недвижимостью. Это было непростое решение, потому что, с другой стороны, он хотел максимально использовать свою последнюю ночь с Серенити перед началом всей этой драмы.

Начиная с первой ночи, он не поднимал разговор о её магазине, а она сама никогда ничего не говорила. Несмотря на то, что он знал о ее лжи, ему было стыдно что-то упоминать об этом. И так они встречались, рассказывая о своих планах на Рождество — он проведёт его со своей мамой и несколькими членами семьи, а она с Эрин и её семьёй. Они обсуждали свои жизни до того, как встретили друг друга и своё детство. На прошлой неделе он рассказал ей о себе больше, чем когда-либо рассказывал другой женщине в своей жизни.

Ему ещё предстояло решить, что он должен сделать за ночь. Боже, он хотел её увидеть — провести свою последнюю ночь в Маунтейн-Фолс с ней. И тут она позвонила ему.

— Макс.

— Сегодня такой хороший день, — сказала она.

— Действительно.

— Я подумала, есть ли у тебя сегодня вечером свободное время, чтобы помочь мне перенести несколько коробок? У меня практически всё перенесено и убрано, за исключением некоторых вещей в задней части магазина.

Дьявол. Он выселял её. Макс полагал, что, по крайней мере, он может помочь ей переехать. 

— Конечно я помогу тебе. Во сколько?

— Встретимся там в шесть?

— Хорошо, в шесть.

— И Макс?

— Да, Серенити?

— Не надевай костюм.

Он усмехнулся своему облачённому в костюм отражению в зеркале, закончив разговор. В конце концов, это будет захватывающий вечер.

Глава 9

Ну, вот и всё. У Серенити почти всё было упаковано и убраны остатки товаров. Раньше у неё была местная бесплатная парковка для грузовика, чтобы перевозить тяжелые и громоздкие стеллажи и стойки, которые ей негде было хранить, но она больше не нуждалась в ней. Девушка совершила несколько поездок в свой таунхаус, чтобы выгрузить коробки, и, с помощью Макса сегодня вечером, она могла перевезти оставшиеся коробки к себе домой. В качестве небольшого предложения мира — поскольку она не платила за аренду в течение трёх месяцев — она ​​вычистила покрытые коврами участки пола, а также протёрла паркетные полы. Серенити убрала в единственной ванной комнате и вымыла окна в магазине. Она убрала всё, что могла, делая всё возможное. Владелец или управляющая компания, вероятно, не стал бы кричать, но, тем не менее, это заставило её почувствовать себя лучше.

Она была эмоционально истощена. Серенити была в таком печальном состоянии, что не была уверена, получится ли убедить Макса, что она охотно закрывает свой магазин — не в связи с потерей здания, и, следовательно, закрывает свой бизнес, потому что она должна была. Он скоро будет здесь, и она была чертовски подавлена.

Что ещё она могла сделать? Ей было грустно из-за магазина, но она не держала злобу в связи с выселением. Как она могла? Иногда бизнес процветал, а иногда и нет. Она была в категории «нет». По крайней мере, девушка могла сказать, что старалась изо всех сил, вложила в него все, что у нее было, и работала как проклятая. Некоторые вещи просто случались, и Серенити не думала, что это чья-то вина.

— Я здесь. Как... — Макс остановился в дверях. — Вау. Ты всё сделала. Это место выглядит больше, не так ли?

Она улыбнулась Максу, который всё ещё был одет в чёрные брюки и белую рубашку. Несомненно, его пиджак и галстук, скорее всего, остались в машине, взятой на прокат. 

— Я думала, что сказала, чтобы ты не приходил в костюме?

Он обнял её и поцеловал, держа глаза открытыми.

— Ты сказала, но костюм – единственная вещь, в которой мне комфортно. Это лучшее, что я смог сделать. Всё в порядке, если они выпачкаются, я знаю, где химчистка.

Она засмеялась.

— Ты выглядишь потрясающе. В любом случае у меня не так много вещей, которые нужно упаковать. Большинство уже приготовлено. В задней части есть несколько коробок, но в остальном... — она пожала плечами.

— Как ты, держишься?

— Я в порядке. Это разбивает мне сердце, но это то, что нужно сделать.

— Ты ещё убралась.

— Да, я навела порядок. Я хотела, чтобы всё выглядело хорошо для следующих арендаторов, которые заедут сюда.

— О, Серенити, ты не похожа ни на одну женщину, с которой я когда-либо встречался.

— Это так?

— Да, это так. Давай закончим здесь, чтобы сегодня вечером ты вся была только моя.

Глава 10

Наступил новый день. Вчера вечером Макс ушёл от Серенити раньше обычного. Он больше не мог этого вынести. Зная, что будет. Зная, что сегодня она будет ошарашена, когда он войдёт в магазин с представителем компании по управлению имуществом. Он собирался причинить ей боль, в этом он был уверен. И он откладывал это до самого последнего момента и теперь — в ближайшие несколько минут — наступит это время. Сегодня утром он не звонил Серенити. Он скоро увидит её, и тогда она сможет решить, насколько сильно она его ненавидит или же даст шанс на прощение. Он надеялся на последнее. После этого он не был уверен насчёт их совместного будущего.

Мужчина припарковался за несколько зданий от её магазина и встретил Даррена, управляющего недвижимостью, на улице.

— Как дела, Макс? — он протянул руку в знак приветствия.

— Могло быть и лучше.

— Это всегда трудно делать. Но она ждет нас, пойдём?

«Нет, давай не будем», — подумал Макс. 

— Конечно. Показывай дорогу.

Макс за всю свою карьеру никогда не испытывал такого страха от необходимости выселить кого-то. Всё, о чём он мог подумать, это выражение её лица. Вероятно, смущение, за которым вскоре последует гнев. Даррен открыл дверь в её магазин, и они оба вошли внутрь.

Её не было в передней части магазина.

— Серенити? — позвал Даррен.

— Я здесь, Даррен. Извини! Я была в задней части, мне пришлось... —  она остановилась на полдороги с выражением удивления на лице, когда увидела Макса. 

— Макс. Что ты здесь делаешь?

Она переводила взгляд с Даррена на него. Даррен повернулся к Максу. 

— Вы двое уже знаете друг друга?

Макс потерял дар речи. Он ничего не мог сказать. Всё, что он мог сделать, это смотреть на удивленное выражение лица Серенити.

— Макс? Что происходит? Что ты здесь делаешь?

— Макс владеет зданием, Серенити.

В комнате наступило молчание, пока он наблюдал, как выражение лица Серенити менялось от неожиданности к замешательству.

— Что? — спросила она. — Ты владеешь этим зданием?

Макс кивнул.

Выражение лица Серенити изменилось от запутанного к понимающему в течение секунды.

— Ты выселяешь меня? — прошептала она.

Он подошел к ней.

— Послушай, Серенити...

— Не говори мне Серенити! Ты все время знал о моей проблеме, Макс? И ты не сказал мне?

— В ту ночь в баре я не знал, что это ты, пока мы не расстались. Потом я настолько был очарован тобой, что не хотел тебе говорить, потому что знал, что ты меня возненавидишь.

— Я не могу поверить, что ты знал все это время. И ты солгал мне об этом?

— Технически, я не лгал. Я просто был не очень откровенен, — это была просто отмазка.

Даррен решил дать им немного времени:

— Думаю, я подожду снаружи, ребята, —  он прочистил горло. —  Вам надо разобраться с этим.

— Как ты мог это сделать? Я доверяла тебе, Макс!

Пытаясь сделать ситуацию лучше, он попытался образумить её. 

— Ты тоже солгала. Ты сказала, что закрываешь магазин! Ты сказала, что у тебя новая работа, Серенити.

— Мне было стыдно, и я стеснялась сказать тебе! Я бы даже не солгала, если бы ты просто пришёл и сказал мне правду в первую очередь, —  начала она кричать на него.

— Прости. Я знал, что это не правильно, но я так же знал, что если бы сказал тебе, ты больше не захотела бы иметь со мной никаких отношений.

— И что ты думаешь сейчас? Как ты думаешь, что-нибудь изменилось?

Макс наблюдал, как гнев на её лице сменяется отвращением.

— Уходи, Макс. ОСТАВЬ МЕНЯ В ПОКОЕ! Я больше не хочу тебя видеть.

— Серенити, пожалуйста. Ты же не серьёзно. Давай найдем способ разобраться с этим.

— Ничего не получится, Макс. Ты лгал мне всю эту неделю, когда мы проводили каждый вечер и несколько ночей вместе! ЭТО ВСЁ БЫЛО ЛОЖЬЮ!

— Это не было ложью. Я гарантирую тебе это.

Она с отвращением покачала головой. 

— Я не хочу это слышать. Оставь меня в одну.

Даррен выбрал именно этот момент, чтобы вернуться обратно. 

— Извините, ребята. У меня назначена ещё одна встреча, на которую мне нужно попасть, мне надо завершить всё здесь с Серенити.

— Всё в порядке, Даррен. Макс уходит. Мы можем сделать это без него, не так ли?

Даррен посмотрел на Макса.

— Всё в порядке, Даррен. Я свяжусь с тобою позже, — Макс повернулся к Серенити. — Я не сдамся — мы ещё не закончили.

— Закончили. До свидания, Максвелл Уэстмор.
Глава 11
Серенити не могла думать, она не знала, что думать. Ей не хотелось идти домой. Она не хотела идти в бар, чтобы увидеть Эрин, что, если она наткнётся там на Макса? Оставалось только одно место: водопады. Земля была покрыта снегом, но дороги были чистыми, когда она пробиралась наверх по маленькой горе к своему месту. Её местечко, в котором она могла спрятаться от всего мира, по крайней мере, на некоторое время.

Она надела шапочку и перчатки, застегнула пальто, вышла из своего «Escape» и пошла по маленьким тропинкам к утёсу, который возвышался над Маунтейн-Фолс, в  честь которого и был назван город. Из-за снега она могла только стоять и думать. Каждый раз, когда она приходила сюда, у неё перехватывало дыхание от открывающегося вида. Водопады падали вниз примерно на шестьдесят футов. Весь снег и солнце, сияющее на них, делало их блестящими, и это было захватывающе.

Невероятно. За два дня до Рождества её сердце вырвали из груди. Не один, а два раза. В одно и то же время она потеряла свой магазин и Макса. Она влюбилась в этого человека. Или так она думала. Она не была экспертом в любви. Но, независимо от того, какие чувства были между ней и Максом, это было гораздо больше, чем похоть. Они проводили почти по двадцать часов каждый день вместе за последние пять дней, и он всё время был нечестен с ней. Самое ужасное было в том, что ей также было стыдно от того, что она придумала неубедительную историю о закрытии своего магазина и получении новой работы в компании по управлению имуществом! Вероятно, Макс смеялся над ней, когда она сказала ему это. «Нет, Серенити, я тебя выгоняю!» Неудивительно, что в ту ночь он выглядел таким скучающим.

Она так сильно хотела его. Девушка злилась на него, но хотела, чтобы он утешил и удержал её в любом случае. Вероятно, Макс уже давно уехал в Даллас, чтобы быть в доме своей матери во время праздников. Это было ужасно. Серенити подумала, что она стала бы делать, если бы всё было по-другому. Что, если бы в ту ночь он рассказал ей правду? Дала бы она ему время? Разве она не позволила бы своим глазам блуждать по его мускулистому телу, его темным волосам и дорогому костюму, потому что он на самом деле собирался выселить её. Суть в том, что она не знала, и она никогда не узнает.

Макс сделал такой выбор, когда скрыл от неё правду.

Разумеется, она придумала свою собственную историю, но ей казалось, что это не так повлияло на их отношения, как его ложь. Что это было? Сравнить, чья ложь была хуже? Почему она пыталась оправдать свои действия? Или заставить их казаться несущественными? Они оба солгали. Разве одна ложь отменяла другую?

Как унизительно иметь такого мужчину, который не хотел знать о её выселении, действительно знать о её выселении. Использовать это как оправдание для лжи! Но она всё ещё злилась на него. И убита горем. Она отправила его упаковывать вещи, и он даже не оглянулся на неё.
Глава 12
Вчера он должен был покинуть Маунтейн-Фолс. Он даже не упаковал чемодан. Он не пришёл на свой рейс, даже не потрудился позвонить в авиакомпанию. Макс связался с прокатной компанией и дал ей знать, что задержит свою машину на неопределённое время, чтобы они не подумали, что он украл её. Но кроме этого, он протёр дыру в ковре своего гостиничного номера, вышагивая взад-вперед.

Впервые в жизни он был влюблён. Он был в этом уверен. Он никогда не испытывал раньше эти чувства ни к кому в своей жизни. То, как ему было мало её, даже после того, как они провели ночь в объятиях друг друга. Этого было недостаточно.

Он был влюблен в женщину, которая не хотела никогда его видеть.

Он плохо спал, бегая за свежими пончиками и чашечкой хорошего кофе — со вчерашнего утра. Он был раздражённым и злым и не мог насладиться ни одной частью «Лучшего времени года», хотя, все остальные люди были так счастливы. Повсюду, куда бы он ни шёл, была рождественская музыка, напоминая ему, насколько благодарными, счастливыми и любимыми люди должны были быть в данный момент. Он был далеко не таким. И еще больше усугубляло ситуацию то, что он был сексуально не удовлетворён!

Был Сочельник. У него на уме было только одно, и он был в командировке.

Он нашел Эрин, подругу Серенити, в баре. Там было не так много людей в этот час. Он надеялся, что ей не придется работать всю ночь. Все, вероятно, собирались на службу в церковь и наслаждались другими планами на сочельник, но эта бедная женщина работала?

— Эй, у тебя есть минутка?

Эрин подняла глаза.

— О, я думала ты уже давно уехал.

—  Не без Серенити.

Брови Эрин удивленно поднялись.

— Ты довольно самонадеян, если думаешь, что она захочет поехать с тобой куда угодно.

—  Я знаю. Но я не могу жить без неё.

— Ты влюблен в неё?

Макс послал ей снисходительный взгляд. 

— Да!

— Она сказала, что любит тебя?

— Нет. Нет, в последний раз, когда я видел её, она кричала на меня, что никогда не хочет снова видеть меня.

Эрин рассмеялась. 

— Это моя девочка. Что ты собираешься сделать, чтобы вернуть её?

Макс стал серьезным.

— Попрошу прощения. Попрошу её поехать со мной в Даллас. Ты её лучшая подруга, как ты думаешь, что она скажет?

— Я даже не могу себе представить. Мне надо обслужить этого парня. Насколько это возможно, Макс, я думаю, что вы оба идеально подходите друг другу. Надеюсь, что всё получится.

— Спасибо. Эй, Эрин?

— Да?

— Где я могу найти её в канун Рождества? Её нет дома.

Как только Эрин сказала ему, где искать Серенити, вскоре после этого, Макс пошёл в общественный центр в Маунтейн-Фолс. Он пробрался сквозь толпу народа, не уверенный, в каком направлении ему на самом деле двигаться. Там были люди, которые стояли, а некоторые, как сардины в бочке, сидели за столами. Некоторые из них играли в игры, некоторые ели, а другие просто встречались со своими соседями по столам. Играла распространённая рождественская музыка. Время от времени кто-то поднимал на него взгляд, как если бы он представлял собой сорняк среди цветов. Он предположил, что выделялся как нарыв на большом пальце.

Пытаясь не раздражать всех этих людей, но, и безрезультатно ища Серенити, кто-то, наконец, похлопал его по плечу.

— Ты ищешь кого-то, сынок?

Санта! Из всех людей...

— Да. Я ищу Серенити Джонс. Вы знаете, где я могу её найти?

Санта потёр свою бороду, размышляя. Максу пришлось отдать парню должное — он отрастил собственную! Видимо, он очень серьезно относился к своей работе Санты.

— Каждый рождественский вечер Серенити можно найти на кухне, где подают ужин.

— Отлично, спасибо! — Макс начал отворачиваться.

— Но ужин уже давно закончился. Люди здесь любят поесть пораньше.

Глубокий вдох.

— Так где же она? Пожалуйста, помогите мне. Я в отчаянии.

— Видишь этот микрофон, сынок? Почему бы тебе не включить его и не спросить?

— Хорошая идея. Отличная идея, — он ослабил галстук. — Кстати, я Макс.

— Я Ник, — Санта протянул руку Максу, чтобы пожать её.

Конечно, он Ник!

— Великолепно. Мне лучше подняться. Надеюсь, она всё ещё здесь.

— О, она здесь. Я могу тебе это пообещать, сынок.

Взглянув на Санту в последний раз, Макс дошёл до сцены и поднял микрофон. Включив его, он заговорил.

— Извините? Всем привет?

Кто-то где-то отключил музыку, и все застыли.

— Привет.  Я Макс Уэстмор. Я ищу Серенити Джонс. Кто-нибудь знает, где она?

Одновременно с ним посыпались вопросы.

— Чего вы хотите от неё?

И… 

— Кто сказал, что вы можете быть там?

И…

— Почему вы в костюме?

Макс посмотрел на толпу, всё ещё безуспешно выискивая Серенити 

— Мне нужно поговорить с ней. Я, э-э...  — вот, дерьмо. — Я совершил большую ошибку, и я хочу, чтобы она вернулась ко мне. На самом деле, я хочу сказать ей, что я люблю её. Она здесь? Пожалуйста, я в отчаянии. Помогите мне, кто-нибудь, — умолял он.

— Я здесь, Макс.

Серенити вышла на сцену.

— Ты говоришь правду? Насчёт любви ко мне?

— Да, я имел в виду каждое слово, которое сказал. Прости, что я не был откровенен с тобой по поводу здания. Надеюсь, ты простишь меня. Я хочу, чтобы у нас всё получилось. Ты дашь мне второй шанс? Я хочу, чтобы ты поехала ко мне домой. Я хочу познакомить тебя с моей мамой. С остальной частью моей семьи.

— Скажи это ещё раз.

— Прости. Пожалуйста, прости меня. Я хочу, чтобы ты поехала со мной домой, чтобы познакомится с моей матерью. Ты ей понравишься.

— Нет, ту часть, где ты любишь меня.

— Я люблю тебя, Серенити Джонс. Ты первая женщина, которую я когда-либо любил. Я знаю, что мы знаем друг друга не так давно, но я хочу, чтобы ты была единственной, кого я когда-либо любил, — он улыбнулся, когда услышал, как несколько человек вздохнуло: те же люди, которые посмеивались над ним несколько мгновений назад.

— Кто тебе сказал, где меня найти?

— Эрин. И потом Санта предложил мне идею прийти сюда и попросить народ о помощи.

— Санта?

Макс посмотрел на толпу, пытаясь найти веселого толстяка в красном. Где он был? 

— Санта, Санта. Ну, он сказал, что его зовут Ник. Забавно, да? Но я его не вижу.

Серенити посмотрела на Макса, как на сумасшедшего.

— Здесь нет Санты, Макс. Нанятый сбежал в последний момент. Все просто едят свою рождественскую еду.

Макс снова оглянулся. Все молча смотрели на него. Он не мог беспокоиться по поводу Санты — Серенити была так прекрасна, стоя там, что у него замирало сердце.

— Без разницы. Пожалуйста, скажи, что ты простишь меня?

— О, Макс, извини меня тоже. Я не должна была сочинять эту глупую историю, чтобы попытаться угодить тебе.

— Значит, ты прощаешь меня?

— Конечно, я…

Макс опустил микрофон и поднял ее на руки.

— Я люблю тебя, Серенити.

— Я тоже тебя люблю, Макс.

— Давай выбираться отсюда. Я хочу отвезти тебя куда-нибудь, — он наклонил голову так, чтобы его губы касались её уха. — Ты всё, что я хочу на Рождество. Позволь мне заняться с тобой любовью без лжи между нами. Я сдерживался, потому что не мог смириться с мыслью о том, что между нами лежит ложь.

Когда они повернулись и ушли со сцены, толпа аплодировала им. Серенити, выросшая с большинством из этих людей, улыбнулась и помахала им всем.

Когда они шли по лабиринту из стульев и столов, Макс следил, не появится ли Ник — даже на улице, — но больше не видел Санту. Он поблагодарил свою счастливую звезду, ведь Санта явно был его рождественским чудом.

— Что не так?

— Всё в порядке. Я не могу понять, что случилось с Сантой. Ты уверена, что никогда не видела его?

— Я никогда не видела его, Макс.

— Тогда это было чудо.

— Чудо. Или, может быть, это была моя рождественская надежда. Ты заставил мою рождественскую надежду стать реальностью.

— Я не думаю, что это был я. Я думаю, что это был Санта.

Когда Макс отъехал от обочины, он дважды проверил зеркало заднего вида. Конечно, Санта стоял на улице и махал рукой. Только тогда Макс понял, что это его рождественский подарок, не предназначенный, чтобы его видели остальные. Вместо того, чтобы делать из этого ещё раз проблему, Макс промолчал.

— У меня есть для тебя сюрприз.

— Правда?

— Да. Надеюсь, ты не против, что он в твоём магазине, — он сжался, ожидая её ответа.

— Он не мой. Я не возражаю, Макс. Ты сделал то, что должен был сделать, я понимаю. Я просто хочу, чтобы у нас обоих хватило смелости, чтобы быть честными друг с другом с самого начала.

— Я тоже.

Он остановился перед своим зданием и помог ей выйти из машины. Вместе они подошли к стеклянной двери, которую он открыл и отошёл в сторону, позволив ей войти первой.

— Вот. Давай я включу свет.

Он включил свет, чтобы следить за её реакцией, поскольку рождественская елка, которую он установил, мерцала множеством цветов. На вершине взгромоздился ангел с расправленными крыльями.

— О, Макс, это так красиво! — воскликнула она.

— Тебе нравится?

Она обернулась.

— Макс, мне очень нравится. Это великолепно. Это настоящее? Мне нравится этот запах.

Рядом с деревом он разложил красное бархатное одеяло с подушками, корзинку для пикника, наполненную крекерами, сыром, фруктами и любимым вином. Он немного выпендрился, заранее подготовив здесь всё. Прежде чем он узнал, простит ли она его. Но взгляд её глаз стоил того.

— Проходи. Садись. Я налью немного вина. У меня есть кое-что и для тебя.

Он смотрел, как её взгляд остановился на коробке под деревом. Идеально завернутой в зеленую бумагу с белым бантом, завязанным вокруг неё.

— У меня ничего для тебя нет, Макс.

— Всё нормально. Прежде всего, открой её.

Она сняла обувь и села на одеяло, взяв с него красиво завернутый подарок.

— Открой его, — настаивал он.

Девушка засмеялась. Развязывая бант, она вытащила клейкие края из коробки. Убрав верх, она вытащила ключ, который лежал внутри.

— Что это?

— Это, Серенити, ключ. Мой ключ. Ключ от моего дома. Моего сердца. Пожалуйста, скажи мне, что ты возьмёшь его.

— О, Макс, ты уверен?

— Больше, чем я когда-либо был уверен в чём-либо за всю мою жизнь.

— Да. Я приму его! — она бросилась в его объятья, летя ему на колени, когда его руки обернулись вокруг её талии. Не потребовалось много времени, чтобы их губы нашли друг друга. Его руки быстро оказались под её рубашкой. Между ними кипело грандиозное отчаяние, когда он стащил и расстегнул её одежду, так же, как и она его. Довольно скоро он положил её на спину и вошёл в неё, шепча обещания их будущего и любви. Приведя её к оргазму, он упивался ощущением того, что она сжалась вокруг него, царапинами от ногтей, когда она впилась ими ему в спину. Как только он удовлетворил её ещё раз, Макс наконец-то смог забыться, впав с ней в экстаз.

— Ты моя, Серенити. А я твой. Ты всё, что я хочу. Теперь и на всю оставшуюся жизнь.

Конец
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